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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 3699. AGREEMENT’ BETWEEN THE UNION OF
SOVIET SOCIALIST REPUBLICS AND THE PEOPLE’S
REPUBLIC OF ALBANIA CONCERNING CULTURAL
CO-OPERATION. SIGNED AT MOSCOW, ON 3 MAY
1956

The Governmentof the Union of SovietSocialistRepublicsandtheGovern-
ment of thePeople’sRepublicof Albania, desiringto promoteculturalrelations
in all spheresbetweentheirtwo countries,with aviewto thefurtherdevelopment
andstrengtheningof friendshipandco-operationbetweenthe Soviet andAlba-
nian peoples,and in order to acquaintthe peoplesof eachcountry with all
aspectsof life in theother,

Have decidedto concludethis Agreement,andfor this purposehaveappoint-
ed as their plenipotentiaries

The Governmentof the Union of Soviet Socialist Republics: Aleksei
IvanovichNazarov,DeputyMinister of Culture of the USSR,

The Governmentof thePeople’sRepublic of Albania: Mihal Prifti, Am-
bassadorExtraordinaryandPlenipotentiaryof thePeople’sRepublicof Albaniato
the USSR,

Who, havingexchangedtheir full powers,foundin goodanddueform,have
agreedas follows

Article 1

The ContractingPartiesshalltakeall possiblestepsto fosterandstrengthen
cultural co-operationbetweenthetwo countries,with dueregardto theprinciples
of respectfor sovereignty,non-interferencein internal affairs and equality of
rights.

Article 2

The ContractingPartiesshallencourageco-operationandthe exchangeof
experiencebetweentheir various institutionsand organizationsconcernedwith
science,education,literature, art, health,physical cultureand sportsandwith
otherspheresof culture.

In particular,eachContractingPartyundertakesto encourage:

(a) The translationand publication in its territory of the bestpolitical,
scientific, technicalandliteraryworksissuedby the otherParty;

1 Cameinto force on 3 May 1956, asfrom thedateof signature,in accordancewith article 5.
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(b) Theshowingin its territory of artistic, documentary,popularscientific
andother films producedby the otherParty,the presentationof playsandthe
performanceof musicalcompositionsof the otherPartyandthe organizationof
exhibitions of the cultural achievementsof the other Party;

(c) Co-operationbetween the film organizationsof the two countries;

(d) The exchangeof delegationsof workersin the spheresof science,litera-
ture, art, thePress,education,healthandsports;exchangesof tourists;

(e) Exchangesof post-graduateandotherstudentsfor purposesof training
andspecializedstudy;

(f) Theexchangeof literary, artistic andinformationmaterialfor useby the
Pressandradio;

(g) Theworkin its territoryof correspondentsof newsagencies,newspapers
andperiodicalsof theotherParty;

(h) The exchangeof textbooksandsyllabusesfor educationalinstitutions,
and of books,newspapers,periodicals,gramophonerecords,reproductionsof
worksof part, hotographsandothercultural materialsof variouskinds;

(i) The exchangeof reports and materialsrelating to scientific research;

(j) The organizationin its territoryof lectureson thecultureandscienceof

the otherParty.

Article 3

Financial questionsrelatingto the applicationof measuresfor cultural co-
operationtakenin pursuanceof the presentAgreementshall, unlessotherwise
agreed,be settledon a basisof reciprocity.

Article 4

With a view to ensuringthe planning of cultural co-operation,a Mixed
Soviet-AlbanianCommissionfor cultural co-operationshallbeset up, to which
eachParty shallappoint threeor four representatives.

It shallbe one of the tasks of the Mixed Commissionto drawup annual
plansfor cultural co-operation,which shallbesubmittedto the Governmentsof
the ContractingPartiesfor their approval.

The Commissionshallholdmeetingsnot less than oncea year, in Moscow
andTiranain turn.

The Parties may reach agreementon the plan for cultural co-operation
without conveninga meetingof the Commissionfor this purpose,if oneof the
Partiesso requests.

The expensesconnectedwith meetingsof the Commissionshallbe borne
by thePartyin whosecapital the meetingof theCommissionis held.
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In accordancewith the annualplan agreedupon by the Mixed Commission
andapprovedby the Governmentsof the Parties,the competentagenciesof the
Partiesshallenterinto directconsultationwitheachotherwith a view to carrying
out thenecessarymeasures.

Article 5

This Agreementshallenterinto force on the dateof its signature,andshall
remain in force for a period of five years. It shall automaticallycontinuein
forcefor a further five yearsunlessnoticeof its terminationis givenby oneof the
ContractingPartiessix monthsbefore theexpiry of the said period.

DONE in Moscowon 3 May 1956in duplicate,in the RussianandAlbanian
languages,both texts being equallyauthentic.

IN WITNESS WHEREOFthe plenipotentiariesof both Partieshavesignedthe
presentAgreementand havetheretoaffixed their seals.

• By authorization By authorization
of the Government of the Government

of the Union of Soviet of the People’s Republic
Socialist Republics: of Albania:

A. NAZAROV M. PRIFTI
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